
BED BUMPER

1. Haal uit de bed bumper uit de verpakking.
2. Leg de bed bumper op het bed of onder 

het hoeslaken.
3. De bed bumper is klaar voor gebruik!

Let op: was niet de hele bed bumper! 

Haal de hoes van de bed bumper af. Deze kun je op 
maximaal 30ºC wassen met de hand of in de 
wasmachine.

• Possible entanglement and stragulation hazard.
• Keep away from fire and sharp objects.

INSTRUCTIONS

WASHING INSTRUCTIONS

1. Take out the bed bumper from the 
packaging.

2. Place the bed bumper on the bed or under 
the fitted sheet.

3. The bed bumper is ready to use!

1. Nehmen Sie den Bettpuffer aus der 
Verpackung.

2. Legen Sie den Bettpuffer auf das Bett oder 
unter das Spannbetttuch.

3. Der Bettpuffer ist einsatzbereit!

1. Retirez le tour de lit de son emballage.
2. Placez le tour de lit sur le lit ou sous le 

drap housse.
3. Le tour de lit est prêt à l'emploi !

Note: do not wash the entire bed bumper! 

Remove the cover from the bed bumper. You can 
wash this one at up to 30ºC by hand or in the 
washing machine.

Hinweis: Waschen Sie nicht die gesamte 
Bettstoßstange! 

Ziehen Sie den Bezug von der Bettstoßstange ab. Sie 
können diese bei bis zu 30ºC von Hand oder in der 
Waschmaschine waschen.

Remarque : ne pas laver l'ensemble du 
pare-chocs ! 

Retirez la housse du tour de lit. Vous pouvez le laver à 
la main ou en machine à une température maximale 
de 30ºC.
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• Mogelijk verstrikkings- en slingergevaar.
• Uit de buurt van vuur en scherpe voorwerpen 

houden.

• Risque d'enchevêtrement et de stragulation.
• Tenir à l'écart du feu et des objets tranchants.

• Gefahr des Verhedderns und der Strangulati-
on.

• Von Feuer und scharfen Gegenständen 
fernhalten.
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